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JUAn mARmolEJo Y JUAn AgRAZ: PRoYECTo 
dE EdICIón Y ESTUdIo dE SU PoESÍA*

Javier Tosar lópez
Universidade da Coruña

Resumen: Juan marmolejo y Juan Agraz son dos poetas cuatrocentistas prácti-
camente desconocidos, que cuentan con escasa producción diseminada, ade-
más, en varios cancioneros; sin embargo, una primera lectura de sus poemas 
delata ya el interés de sus versos. Además de una aproximación a sus figuras 
y su entorno histórico, este trabajo pretende dar cuenta de sus posibles re-
laciones literarias (se les puede asociar a nombres como Francisco y Juan de 
Villalpando, Juan de Tapia, Juan Alfonso de Baena o Juan de mena), y de su 
poesía, atendiendo tanto a las fuentes que la recogen (sobre todo en SA7 y 
SA10b, pero también mH1 y otras) como a la variedad temática y formal de 
los textos (la canción amorosa, el dezir burlesco, la composición laudatoria y, 
de manera destacada, el diálogo poético).

Palabras clave: Juan marmolejo, Juan Agraz, poesía medieval, cancioneros,  
siglo xv.

Abstract: Juan marmolejo and Juan Agraz are two virtually unknown fifteenth-
century poets whose scarce production is set out in several cancioneros. How-
ever, a first reading of their poems sparks interest in their verses. This work 
intends to approach their figures and their historical environment, but also 

* Este trabajo se inscribe en el marco de los Proyectos de Investigación FFI2010-17427 «El
Cancionero de Palacio (SA7): hechos y problemas (2)», financiado por el ministerio de Ciencia
e Innovación, e InCITE 09PXIB104249PR «Autores e textos galegos na poesía castelá me-
dieval», financiado por la Consellería de Innovación e Industria da xunta de Galicia; forma parte
de mi futura tesis de doctorado Poetas del Cancionero de Palacio (SA7): Mosén Juan Marmolejo
y Juan Agraz. Edición y estudio de su poesía, dirigida por Cleofé Tato garcía. A partir de este
momento, tanto para referirme a los textos como a las fuentes que los incluyen me sirvo de las
convenciones de Brian dutton, El cancionero del siglo xv, c. 1360-1520, Salamanca, Biblioteca
Española del Siglo XV-Universidad de Salamanca, 1990-1991, 7 vols.
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1158 |   Javier Tosar López

provide an account of their possible fellow writers (they can be associated 
with Francisco and Juan de Villalpando, Juan de Tapia, Juan Alfonso de 
Baena or Juan de mena) and their poetry on a source-related basis (mainly 
SA7 and SA10b but also mH1 and others). Finally, it is important to note 
the remarkable variety of their texts in both thematic and formal aspects: 
canciones of love, burlesque dezires, laudatory verses and, above all, poetic 
debates. 

Keywords: Juan marmolejo, Juan Agraz, medieval poetry, cancioneros, 15th cen-
tury.

En los últimos años se han producido notables avances en la investigación 
cancioneril, de los que son clara muestra un nutrido grupo de participaciones en 
distintos congresos de especialistas, un buen número de publicaciones en revistas 
o incluso monografías sobre autores, obras…; parece haberse hecho realidad así
aquel anhelo de Vicenç Beltran cuando expresaba que, 

afortunadamente, el menosprecio de lectores y filólogos por esta escuela empieza 
a ser ya cosa del pasado y son decenas (esperemos que pronto sean centenares) los 
jóvenes estudiosos, entusiastas y bien preparados, dispuestos a cavar hasta dejar a la 
vista las principales avenidas de este itinerario todavía oculto1.

Asumiendo dicho entusiasmo, este trabajo nace como un incipiente acer-
camiento a las figuras literarias de Juan marmolejo y Juan Agraz, de cuya pro-
ducción conservada preparo una edición crítica y anotada, además de un estudio 
biográfico de ambos autores, de los que desconocemos prácticamente todo. Esta 
intervención tiene como finalidad ofrecer una primera aproximación para, si-
quiera de modo provisional, situarlos tanto literaria como históricamente.

la elección de los poetas no es casual, dado que mi introducción en el terreno 
de los estudios sobre poesía medieval tuvo como punto de partida el Cancione-
ro de Palacio (SA7), códice compilado entre 1441 y 1444, que, según ya señaló 
dutton, resulta de vital importancia como fuente cancioneril2; de los cerca de 

1. Véase Vicenç Beltran, Edad Media: lírica y cancioneros, madrid, Visor, 2009, p. 73.
2. Para las fechas de compilación de SA7 véanse Brian dutton, «Spanish Fifteenth-Century

Cancioneros: A general Survey to 1465», en Kentucky Romance Quarterly, XXVI (1979), pp.
445-460; y Vicenç Beltran, «El Testamento de Alfonso Enríquez», en nadine Henrard, Paola
moreno y martine Thiry-Stassin (eds.), Convergences médiévales: épopée, lyryque, roman. Mé-
langes offerts à Madeleine Tyssens, Bruxelles, de Boeck Université, 2001, pp. 63-76. En cuanto
a la importancia de la colección, en sus trabajos para la edición de SA7, Cleofé Tato insiste
acertadamente en algunos rasgos característicos que la diferencian de otras colectáneas; entre
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80 vates que figuran en SA7, comencé mi labor investigadora con marmolejo, 
que me permitió acercarme al fenómeno de las relaciones literarias, tan caracte-
rístico de la poesía cancioneril, como bien ha demostrado Alan deyermond, y 
que parece darse con especial intensidad en el Cancionero de Palacio 3. de hecho, 
aun cuando marmolejo no mantiene en Palacio ningún vínculo con Agraz, am-
bos protagonizan un intercambio en otro cancionero, SA10b, que los une y que 
es necesario investigar para llegar a conclusiones sobre su conexión histórica y 
literaria4. Pero, más allá de este intercambio, en la producción de marmolejo de 
nuevo hay otros textos que, como veremos, se explican a partir de este fenómeno, 
y lo mismo sucede con Agraz.

Además del interés que despertó esta concepción de la poesía como actividad 
colectiva, a menudo con carácter lúdico, otros elementos revalorizan el estudio 
conjunto de la producción de ambos vates. Así, si la poesía de marmolejo es 
escasa tanto en SA7 como en otros cancioneros, no parece que su polémica con 
Agraz haya pasado desapercibida en la época. Como ya indiqué en otro lado, a 
ese debate hemos de ligar varios textos que pueden ser considerados fases o mo-
mentos de la disputa, con la participación incluso de algún otro escritor5.

ellos, debo destacar su antigüedad, su dimensión lúdica, el uso de formas estróficas variadas y el 
hecho de que muchos autores presentes en él no conocen otro testimonio; puede consultarse la 
información en «Prolegómenos a la edición del Cancionero de Palacio (SA7)», en Pilar lorenzo 
gradín y Simone marcenaro (eds.), El texto medieval: de la edición a la interpretación, Santiago, 
Universidade de Santiago de Compostela, 2012, pp. 299-318.

3. Véase Alan deyermond, «las relaciones literarias en el siglo xv», en Rafael Alemany, Josep
lluís martos y Josep miquel manzanaro (eds.), Actes del x Congrés Internacional de l ’Associació 
Hispànica de Literatura Medieval, Alacant, Institut Interuniversitari de Filologia Valenciana,
2005, pp. 73-92.

4. Sobre los materiales de SA10b y el desorden que afecta a la colección, véase Ana Rodado Ruiz, 
«notas para la edición de SA10», en m. Freixas y S. Iriso (eds.), Actas del VIII Congreso Interna-
cional de la Asociación Hispánica de Literatura Medieval, Santander, gobierno de Cantabria-Año 
Jubilar lebaniego-AHlm, 2000, II, pp. 1547-1557, y «nuevas notas para la edición de SA10», 
en J. l. Serrano Reyes (ed.), Cancionero de Baena: Actas del II Congreso Internacional Cancionero 
de Baena, Baena, Ayuntamiento de Baena, 2003, II, pp. 481-493.

5. Se trata de una querella iniciada con un dezir injurioso de Agraz que proporciona la ocasión
para un debate enconado entre ambos autores en forma de tensó; a estas dos series copiadas
en SA10b hemos de sumar una doble secuela (recogida en 11Cg y otras fuentes) formada,
en primer lugar, por los testimonios monológicos de Juan Agraz contra Juan marmolejo y,
en segundo lugar, por una composición que perpetúa la contienda, en la que Juan Alfonso de
Baena parece haber dado voz a marmolejo y se ensaña con Agraz. Véase Javier Tosar lópez, 
«la contienda entre Juan Agraz y Juan marmolejo en SA10b», en mercedes Brea, Esther Co-
rral y miguel A. Pousadas (eds.), Parodia y debate metaliterarios en la Edad Media, Alessandria, 
Edizioni dell’orso, en prensa.
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Juan marmolejo

Juan marmolejo dejó su huella en dos cancioneros manuscritos, SA7 y 
SA10b, en los que se recogen dos intercambios poéticos de índole distinta: SA7 
incluye una sola composición, una canción (Id 2461 «Buen senyor si libertado») 
que sirve de respuesta a una pregunta perdida sobre materia sentimental de Fran-
cisco de Villalpando, juego cortesano en el que participan, además, Juan de Tapia, 
mosén moncayo, Alfonso Enríquez y Juan de Villalpando6; por su parte, SA10b 
ofrece una querella burlesca que Agraz inicia con un dezir contra marmolejo (Id 
1863 «Acordado avemos nos»), al que responde el segundo, condensadamente, 
en una sola estrofa que retoma la rima de última copla del decir de Agraz (Id 
1864 «más que torondo de piñas»), en lo que semeja un temprano anticipo de las 
abundantes ajudas de 16RE7. Este breve intercambio inicial Agraz-marmolejo 
da lugar a una nueva serie de coplas en las que ambos prolongan la querella, 
ahora a través de estrofas alternas al modo de las tensós (Id 1865 «mala nueva de 
la tierra», Id 1866 «Juan Agraz, pues abre y cierra», Id 1867 «A puertas de un 
bodegón», Id 1868 «Por confeso baratón», Id 1869 «Un ramo por estandarte», 
Id 1870 «Si punadas se reparte» e Id 1871 «muchos bienes son vendidos»)8. Así 
pues, el corpus conservado de Juan marmolejo está formado por cinco compo-
siciones de las que Palacio contiene una en testimonio único9; igual sucede con 

6. Sobre este conjunto puede consultarse Antonio Chas Aguión, «notas a la edición de una serie
poética desencuadernada en el manuscrito 2653 de la Biblioteca Universitaria de Salamanca», 
en Carmen Parrilla, Begoña Campos, mar Campos, Antonio Chas, mercedes Pampín y nie-
ves Pena (eds.), Edición y anotación de textos. Actas del I Congreso de Jóvenes Filólogos, A Coruña, 
Universidade da Coruña, 1996, I, pp. 207-214. Al final del trabajo ofrezco un anexo con sendas 
tablas que contienen todos los datos relativos al repertorio de ambos autores.

7. A ello me he referido en «mosén Juan marmolejo: una figura desconocida del Cancionero de
Palacio (SA7)», comunicación leída en el Coloquio Internacional Cincuentenario de la AIH, 
Universidade da Coruña, 2012; marques Antunes estudia la ajudas de 16RE y, si bien se centra 
en la poesía amorosa allí recogida, también esta modalidad poética se practica en composicio-
nes de tipo satírico, por lo que el texto que nos ocupa podría ser buena prueba de que esta forma 
peculiar de diálogo poético no es exclusiva del Cancioneiro Geral; véase maria Helena marques 
Antunes, «Amor e polifonia: a ajuda na poesia amorosa do Cancioneiro Geral», comunicación
leída en el III Congreso Internacional de la Asociación Convivio para el Estudio de los Cancioneros
y de la Poesía de Cancionero, organizado por la Asociación Convivio y el Centro de Estudios
Comparatistas, lisboa, 2012.

8. las intervenciones de Agraz corresponden a los números Id 1865, 1867, 1869 y 1871 (esta 
último copla truncada); las respuestas de marmolejo son los números Id 1866, 1868 y 1870.

9. la pieza de marmolejo en SA7 es, por tanto, una más de los alrededor de 300 textos que 
solo figuran en esta fuente; sobre este asunto véase Cleofé Tato, «Huellas de un cancionero 

www.ahlm.es



1161Juan marmolejo y Juan Agraz: proyecto de edición y estudio de su poesía   |

SA10b, que atesora las cuatro intervenciones restantes del poeta en exclusivi-
dad, aun cuando las de Agraz conocen, como ya hemos apuntado, un proceso de 
transmisión textual diferente10.

la crítica se ha ocupado muy poco tanto de la poesía de marmolejo como 
del autor; no existe ninguna edición de su producción contenida en SA10b, aun-
que alguna pincelada sobre su carácter lúdico fue puesta de manifiesto en su día 
por John Cummings11; por su parte, la canción de SA7, además de ser atendida 
por Antonio Chas como parte de la serie, suscitó una breve reflexión de Francisca 
Vendrell de millás, que, en su edición del Cancionero de Palacio descartaba, basán-
dose en un criterio temático, que el marmolejo de SA7 y el de SA10b fuesen la 
misma persona12. Precisamente, dada la escasez de datos sobre el vate, tanto las 
rúbricas como los textos recogidos en ambas colectáneas nos ofrecen informa-
ción muy valiosa en este sentido y, hasta el momento, me han permitido deses-
timar la teoría de Vendrell e identificar al escritor con el caballero sevillano Juan 
Fernández de marmolejo, al que Juan Agraz califica de borracho en su querella13. 

individual en el Cancionero de Palacio (SA7)», en manuel moreno y dorothy Sherman Severin 
(eds.), Los cancioneros españoles: materiales y métodos, londres, department of Hispanic Studies, 
Queen mary, University of london, 2005, pp. 59-89.

10. Véase supra, nota 5; de este trabajo me interesa destacar la posible vinculación literaria entre los 
dos poetas y Juan Alfonso de Baena, pues este es el autor del Reparo y satisfación de Juan Mar-
molejo contra Juan Agraz, Id 6787 «Poderoso dominable» (14*JA-2), secuela del debate en que
da voz a marmolejo y ataca ferozmente a Juan Agraz, lo que demuestra, además de su gusto por 
esta modalidad poética, el interés que la contienda debió de despertar en su momento. Sobre la 
afición de Baena a los intercambios literarios, pueden consultarse los trabajos de Antonio Chas, 
Juan Alfonso de Baena y los diálogos poéticos de su cancionero, Baena: Ayuntamiento de Baena,
2001 y «Querellas burlescas e ingeniería retórica en el Cancionero de Baena», en La Corónica, 
38, 2009, pp. 191-210.

11. Véase John Cummings, «The survival in Spanish Cancioneros of the forms and themes of Pro-
vençal and old French poetic debates», en BHS, XlII, 1965, pp. 9-17.

12. Sobre el tema de la serie en la que se incluye la canción de marmolejo, véase supra, nota 6; en
cuanto a la identificación del poeta, puede consultarse Francisca Vendrell de millás, El cancio-
nero de Palacio, Barcelona, Consejo Superior de Investigaciones Científicas, 1945, p. 46.

13. la identificación del mosén marmolexo de SA7 con el Juan marmolejo de SA10b fue uno 
de los puntos que traté en mi trabajo «mosén Juan marmolejo: una figura desconocida del 
Cancionero de Palacio (SA7)» ya citado; en él rebatía la existencia de dos poetas distintos, idea 
propuesta por Francisca Vendrell de millás fundamentada exclusivamente en el hecho de que 
un autor que muestra su faz delicada en una composición amorosa, es decir, en SA7, no puede 
ser el mismo al que otros tildan de borracho, como sucede en SA10b. no debe olvidarse que 
este comportamiento dispar puede percibirse igualmente en otros autores que se lanzan acera-
dos dardos, que no son más que divertimento. En este sentido, la afición de marmolejo al vino 
es puesta de manifiesto por Antón de montoro a través de la siguiente copla: «guardas puestas 
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A estos datos iniciales hemos de sumar las noticias que de él tenemos a partir de 
las fuentes históricas, que vienen a corroborar la información proporcionada por 
los textos y casan con el estudio de la genealogía de los marmolejo elaborada por 
Rafael Sánchez Saus y otros aspectos relevantes que afectaron a la familia, de los 
que se ha encargado miguel ángel ladero Quesada14. Finalmente, cabe destacar 
su participación en una revista militar celebrada en Sevilla en 1405, en la que 
también consta la presencia de, entre otros, álvar Pérez de guzmán o Francisco 
Imperial, hecho histórico que puede afianzar la tesis de sus variadas relaciones 
vitales y literarias, encuadradas en un entorno cortesano y, por tanto, de cierto 
rango social15.

Juan Agraz

Si la poesía de marmolejo apenas fue atendida por la crítica, la de Agraz 
suscitó, en cambio, vivo interés en el siglo xx; de hecho, Foulché-delbosc ya al 
comienzo del siglo xx recoge ocho composiciones, la mayor parte pertenecientes 
a Palacio, de las 20 obras que conforman el corpus de Juan Agraz16. También en 

por conçejo, / dexalde passar y entre / un cuero de viño añejo, / que lleva Juan marmolejo / 
metido dentro en su vientre; / y pasito, no rebiente»; cito por la edición del Cancionero de Antón 
de Montoro, marcella Ciceri y Julio Rodríguez Puértolas (eds.), Salamanca, Universidad de 
Salamanca, 1991, p. 306. Por otra parte, la edición de SA7 elaborada por Ana maría álvarez 
Pellitero obvia este asunto así como cualquier información sobre el autor; puede consultarse 
Cancionero de Palacio, Salamanca, Junta de Castilla y león, 1993.

14. Son varios los versos de Juan Agraz contra nuestro poeta en SA10b-217 «Acordado avemos
nos» (Id 1863) que, malévolamente, harían referencia una cuestión sobre la herencia de los
marmolejo, en concreto una deuda pendiente a la que tendrá que enfrentarse nuestro poeta tras 
el fallecimiento de su padre; además, según recoge Rafael Sánchez Saus, «sus últimas noticias
concretas proceden del período 1422-1430 […], aunque hasta 1447 aparecerán menciones en
las actas capitulares de un veinticuatro con ese nombre, con el apelativo de “el Viejo” en alguna
ocasión»; véase Linajes sevillanos medievales, Sevilla, guadalquivir, 1991, pp. 157-162. Por su
parte, miguel ángel ladero Quesada destaca los problemas de titularidad de una propiedad
que no estuvo exenta de polémica y litigios desde su origen en 1258, siendo objeto de pleitos y
pasando por las manos de distintas familias aristocráticas asentadas en Sevilla; véase Los señores 
de Andalucía. Investigaciones sobre nobles y señoríos en los siglos xiii a xv, Cádiz, Universidad de
Cádiz, 1998, pp. 316-318. desarrollo con más detenimiento estas cuestiones en «mosén Juan
marmolejo: una figura desconocida del Cancionero de Palacio (SA7»; véase supra, nota 7.

15. Véase Vicenç Beltran, «Poética y política en el Cancionero de Baena», en Jesús Serrano Reyes y
Juan Fernández Jiménez (eds.), Juan Alfonso de Baena y su Cancionero, Baena, Ayuntamiento de 
Baena, 1991, p.20; allí puede encontrarse otra bibliografía.

16. Véase R. Foulché-delbosc, Cancionero castellano del siglo xv, madrid, Bailly-Bailliere, 1912-
1915, II, p. 766. En el siglo xix José Amador de los Ríos solo hace una parca mención del autor, 
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este siglo Vendrell de millás dedica un pequeño estudio a las poesías del vate en 
SA7 y, de manera más reciente, álvaro Alonso miguel lo incluye en su colección 
de poetas andaluces, en la que recuerda su vinculación a la casa de niebla y ofrece 
tres de sus poemas17. Con todo, aún queda mucho trabajo por hacer en la edición 
de su poesía, pues los veinte poemas conservados de Agraz ofrecen una rica va-
riedad temática y, al mismo tiempo, exigen un estudio detallado de las fuentes y 
testimonios, que superan con creces la obra de marmolejo.

la producción de Agraz resulta de vital importancia a la hora de establecer 
unas posibles relaciones literarias, de modo que, por un lado, destacan los inter-
cambios que mantiene con otros poetas, ya sea como autor, ya como destinatario; 
por otro, importan aquellas composiciones que dirige a personajes relevantes de 
la sociedad. Además de la querella burlesca que mantiene con Juan marmolejo 
en SA10b, son varios los poemas que entroncan con el carácter colectivo de la 
poesía cancioneril. Así lo demuestran las dos respuestas en testimonio único a 
Juan de mena: Id 1766 «Yo huelgo poeta de regradecer» está dirigido a Juan de 
mena a partir de una pregunta que este último formuló al marqués de Santilla-
na, e Id 1806 «Esta tierra sostenida» es la respuesta a otros versos de mena. El 
interés de Agraz por la poesía de corte burlesco se plasma en dos composiciones 
que, como destinatario, recibe de Antón de montoro, pero también a través de 
dos obras más presentes en SA10b (Id 1860 «leerán esta materia») y SA10a 
(Id 1735 «Catad que vos comere»)18.

de otro signo es su obra dedicada a personajes históricos, como los dezires a 
la muerte del conde de mayorga (Id 0380 «En casa del Rey de Espanya» e Id 
0381 «Aquí yaze sepultado»), recogidos en SA7, de los que interesa especialmen-
te el hecho de que este códice no contiene mucha producción similar19; también 

al que se refiere como escudero, de forma indirecta, si bien en las Ilustraciones que adiciona a su 
Historia crítica ofrece un índice de su producción en el Cancionero de San Román o de Gallardo, 
mH1; véase su Historia crítica de la literatura española, madrid, gredos, 1969 [1865], vol. VI, 
pp. 181-182 y 545 respectivamente.

17. Véanse, respectivamente, El cancionero de Palacio, Barcelona, Consejo Superior de Investigacio-
nes Científicas, 1945, pp. 38-40 y Poesía andaluza de cancionero, Sevilla, Fundación José manuel 
lara, 2003, pp. 145-157.

18. los dardos de de montoro son una copla (Id 0178 «Iohan Agraz, ya vos lo dixe») y una esparsa 
(Id 6772 «Juan Agraz, huir os vala»).

19. Aun cuando este tipo de textos no conectan con el carácter amoroso de la producción recogida
en Palacio y muchos autores de la colección no conocen otro testimonio, estas dos obras de
Agraz forman parte de un grupo que, como ha estudiado Cleofé Tato, coincide con idénti-
ca atribución en otras fuentes; véase «Un acercamiento al problema de las atribuciones en el
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el que trata sobre la muerte de álvaro de luna (Id 0396 «Rey que siempre de-
seaste»), autor presente en SA7 y familiar de Juan Pimentel, conde de mayorga; 
o estos otros dedicados al conde de niebla (Id 0191 «Excelente rey señor» e Id
0379 «Yo me so el conde Enrique») y unas coplas al maestre de Calatrava, don
gutierre («El maestre don gutierre»). A estos se suman algunas composiciones
que tocan los temas filosófico (Id 0382 «Yo vos quiero revelar»), amoroso (Id
0383 «Señora doña marina», Id 2574 «Si la fortuna combate» e Id 2618 «Pen-
saría villanía») y religioso (Id 2890 «Virgen madre syngular»), que completan un
corpus tan atractivo como variado.

Aun cuando la información sobre su trayectoria vital es prácticamente 
inexistente, su origen albaceteño ya fue sugerido por dutton y gonzález Cuen-
ca, hecho que no contradice su servicio a don Enrique de guzmán y, por tanto, 
su ubicación sevillana, de la que sí tenemos referencias20. Además de su vincula-
ción a la casa de niebla, de la que dan cuenta varios de sus poemas, algunas de 
las relaciones literarias expuestas (con marmolejo, montoro…) así lo podrían 
confirmar, situando, por tanto, al poeta en las tres primeras décadas del siglo xv 
dentro del reinado de Juan II21.

En resumen, el estudio de Juan Agraz resulta de gran interés y, además, se 
revela necesario, pues su obra no debe medirse atendiendo al número de textos, 
sino considerando su aportación al corpus cancioneril (al igual que ocurre con 
marmolejo) y, desde este punto de vista, ya en una primera lectura percibimos 
a un autor que mantiene relaciones con personajes relevantes socialmente y con 
algunos de los poetas más importantes del momento.

Cancionero de Palacio (SA7)», en Vicenç Beltran y Juan Paredes (eds.), Convivio: Cancioneros 
peninsulares, granada, Universidad de granada, 2010, pp. 215-233. A este hecho debemos 
sumar el uso de tres rimas idénticas en un dezir, peculiaridad métrica que Cleofé Tato hace 
notar en el poema «En casa del Rey de Espanya» de Agraz y pocas composiciones más; véase 
«la métrica del Cancionero de Palacio» proyecto dirigido por el dr. Fernando gómez Redondo, 
en prensa.

20. Véase Brian dutton y Joaquín gonzález Cuenca, Cancionero de Juan Alfonso de Baena, madrid, 
Visor, 1993, p. 779; posiblemente hayan extraído estos datos de Julio Atienza, Nobiliario espa-
ñol: diccionario de apellidos españoles y de títulos nobiliarios, madrid, Aguilar, 1954, p. 132, si bien
debo recordar que la información ya aparecía en Alberto y Arturo garcía Carraffa, Enciclopedia 
heráldica y genealógica hispano-americana, madrid, nueva Imprenta Radio, 1952, II, pp. 58-60.

21. Véase óscar Perea, Estudio bibliográfico sobre los poetas del Cancionero General, madrid, Consejo
Superior de Investigaciones Científicas, p. 246.
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Anexos

En este último apartado se ofrecen dos tablas que recogen toda la produc-
ción, diseminada en distintos cancioneros cuatrocentistas, de Juan marmolejo y 
Juan Agraz; se incluyen el Id, el códice, el íncipit y, en los casos que así lo exigen, 
otras fuentes en las que se copian los textos. Aun cuando los datos se proporcio-
nan de manera condensada, a falta de poder fechar todas las composiciones, sigo 
el orden que dictan la antigüedad de las fuentes y la numeración de los poemas 
dentro de las mismas22.

obra de Juan marmolejo

nº Id CódICE ÍnCIPIT oTRAS FUEnTES
2461 SA7-70 Buen senyor si libertado
1864 SA10b-218 más que torondo de piñas
1866 SA10b-220 Juan Agraz, pues abre y cierra
1868 SA10b-222 Por confeso baratón
1870 SA10b-224 Si punadas se reparte

obra de Juan Agraz

nº Id CódICE ÍnCIPIT oTRAS FUEnTES

0380 SA7-125 En casa del Rey d’Espanya
mH1-123/mn55-14/
SA10b-211/mn23-35/
ZZ3-33

0381 SA7-126 Aquí yaze sepultado mH1-124/mn55-15
2574 SA7-192 Si la fortuna conbate
2618 SA7-246 Pensaría villanía

0191 SA10b-208 Excelente Rey Señor mH1-120/Pn12-67/
mn23-33

0379 mH1-122 Yo me so el conde Enrique
0382 mH1-125 Yo vos quiero revelar
0383 mH1-126 Señora doña marina
0396 mH1-140 Rey que siempre deseaste
0398 mH1-142 El maestre don gutierre
2890 gB1-41 Virgen madre syngular

22. El trabajo compilador de Brian dutton ha sido indispensable para elaborar esta sección y
seguir un criterio cronológico; véase supra, nota 2.
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nº Id CódICE ÍnCIPIT oTRAS FUEnTES
1735 SA10a-44 Catad, que vos comere
1766 SA10b-83 Yo huelgo, poeta, de regradecer
1806 SA10b-141 Esta tierra sostenida
1860 SA10b-209 leerán esta materia
1863 SA10b-217 Acordado avemos nos
1865 SA10b-219 mala nueba de la tierra 11Cg-1025/14*JA-1
1867 SA10b-221 A puertas de un bodegón 11Cg-1025/14*JA-1
1869 SA10b-223 Un ramo por estandarte 11Cg-1025/14*JA-1
1871 SA10b-225 muchos bienes son vendidos 11Cg-1025/14*JA-1
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